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Cratbs MOCBAIIEHA aHAN3Y Haubolee yroTpeOsieMbIX B KUTaHCKOM IMyOIMIUCTHYECKOM THCKYP-
Ce CJIOB-3aMMCTBOBaHUM, OABEPTIINXCS IEPEOCMBICIIEHHIO HA OCHOBE CO3BYUHSL.

KioueBbie cj10Ba: HEOJIOrM3MBI-3aMMCTBOBAHHS, IEPEOCMBICIICHHE HA OCHOBE CO3BYUHS, «OTKPbI-
THE» BHYTpeHHeH (opMbl, COXpaHeHHe HAMOHATBHON CaMOMICHTU(PHKALIH.

C momenTa nposenennss Kuraem nmomutuku «pegopM M OTKPBITOCTH BHEIIHEMY
Mupy» niporuto 6osee 30 ser. It peopMbI CO3IATTN YCIIOBHS, O1arONpUsTHBIC IS 3a-
MMCTBOBAHHUM M3 MHBIX S3bIKOB B KUTAMCKUI A3bIK. MBI OTOOpa U1 aHAIN3a HECKOIb-
KO HauOoJee yrnoTpeOUTENIbHBIX M B KUTACKOM, U B PyCCKOM MyOJIMIIUCTUYECKOM JIHC-
Kypce crnoB-3auMcTBoBaHMi («karaoke», «aucko», «CIIA/I», «aTunuyHasi mHeBMO-
Hus», «Mercedes-Benz», «Mazday), KOTOpbIe JOCTYITHBI BCEM HOCHTEIISIM KUTAHCKOTO
U PYCCKOTO SI3BIKOB, U PACCMOTPEIH OCOOCHHOCTH OCBOCHHSI 3TUX HEOJIOTU3MOB KH-
TaCKUM SI3BIKOBBIM MPOCTPAHCTBOM. DTH aKTUBHO (PYHKIIMOHUPYIOIIHE HEOJIOTU3MBI-
3aMMCTBOBAHMs ObUTH B3SIThI U3 pa3HbIX cep KNU3HU (IIOCKOJIbKY M cama IMyOIUIUCTHKA
CBsI3aHA C PA3IMYHBIMU CepaMM )KU3HU YeJIOBEKa) — Pa3BIICUCHUM, MEIUIIMHCKOM cde-
PBbl, YaCTHOT'O TPAHCIIOPTA.

Tax, Bo Bropoit nojoune 80-x rr. XX B. ObUIO NOIMYJISIPHO TO, YTO B SITOHCKOM

A3bIKe Ha3bIBaeTca Kapaoke 1 7% [karaoke]:
717 [kara] B AMOHCKOM SI3BIKE O3HAYAET ‘nycmoit’,

ZT" [oxe] — >To nepBas yacTh AnoHckoro cnosa A —%7" A NZ [okesutora] —
‘opkecmp’.
Takum o6pasom, 717 Z % [karaoke] OykBanbHO O3HAYaeT ‘mycmoii opkecmp’.

CrnoBoMm Kapaoke 0003HAYAIOT 1r00UmenbCcKoe nenue noo 3apanee 3anUCaAHHyIo
MY3bIKY ((honozpammy)’, a TaKKe TO ‘Ycmpolicmeo, KOmMopoe 60CHPOU3BOOUM MY3bIKY
0e3 2on10ca’. B KUTailcCKOM SI3IKOBOM MPOCTPAHCTBE MPOUCXOJUT MOCTENIEHHOE TEPeoc-

MBICIIEHHE STIOHCKOrO cioa 117 7T «karaoke» Ha 0CHOBE 3BYKOBBIX accouuaruii. Ku-
Taiickoe coBo 4L OK [ki 1a ot5’kei], 0603HauaromIee TaKoe TIeHKe, JEIUTCS Ha JIBE YACTH:
FHI [ki 1a];
OK [au’kei].
Takum 06pazoM, simoHckoe 71 [Ka] mepeaercs yacThio KuTaiickoro criosa F [Ki],

a ATIOHCKOe 7 [ra] 3ameHseTcs B KuTaiickoM s3bike Ha PI [1d], mockonbky dhonemsI {r}
B KUTAICKOM SI3bIKE HE CYIIECTBYET.
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Bropast e 4acTh cloBa ArnoHckoro 77 [oke] Mo co3By4HMIO HAOMMHAET AHIJIHIi-
ckoe BbipaxkeHne «OK» ‘omauuno, xopouio’ n, B KOHEYHOM CUETE, HAUMHAET IMUCATHCS

B KUTalicKoM MyOmurucTHdeckoM auckypee kak «OK». IMonyuaercs FH OK [ki 1a

ou’kei]. I B Takoi TpaHC(OpPMALIUH 3TO CIOBO OBICTPO PACIIPOCTPAHSIETCS U B HJIEKT-
pPOHHBIX, U B nedaTHbix CMU, He3aBUCUMO OT jkaHpa U OCOOCHHOCTEH JIMYHOCTH T'O-
BOPSIIIETO WIIA MTUTIYIIETO:

— PARFEIE«FH”F 0K [lasera Hanrowsus, 01.10.2011]

byoeme nemo «xapay, éce 6yoem « OKy,

— BEA R 17K FHOK Y] [Tazera Hoswiit ITexun, 09.01.2009]

Bo 6cem Mupe aneiudaHe HeHABUOAM Kapaoke-mawuuny,

— RMAFPLOK [Tazera Hossiit [Tekun, 29.08.2010]

byiino pacysemarowee kapaoxe,

— BARZERMHAREE BN IEFAOKERH By T4 7 =

Anonckue yuenvie ymeepaicoanu, Ymo epOMKULL CMeX, YMepeHHoe KOIUYeCH80 AIK020-
JIA U Kapaoke npedomapawaiom epunn;

— BT B BIFBROKER R il AR AR AN SR BETT B2

Buepa cocmosnoce cyoebnoe 3acedanue no oeny o HapyuleHuu agmopcKo2o npasa
6 pa3eiekamenbHOM Kapaoke-yeumpe 8 2opooe HanvHuH.

BbIBO/T OUEBH/ICH: B KUTACKOM ITyOJUITUCTHYECKOM JIUCKYPCE CIIOBO +4HI OK

[kd 12 ou’kel] HamexkHO 3aKpeIUIIETCS B MEPEOCMBICICHHOM BapuaHTE: ‘omiuuHoe

«Kapay ‘.

B cepeaune 70-x rr. XX B. B MOJIOJIS)KHOM CcpeJie MOSBUIIOCH HOBOE YBJICUECHHE —
TMCKOTeKH. B HOBBIX TaHIaX He HAZ0 OBUIO MMETh CTIEIUATBFHBIX HAaBBIKOB. J[HCKO cO
CBOEM My3bIKOM Ha BpeMsi CTaj CTHJIEM KU3HU 1EJI0r0 MoKojaeHUsl. CI0BO «IHCKO»
(anrmmiickoe «disco» ot disc — ‘epamnracmunka’) 0003HAYACT ‘MY3bIKATLHBLIL CHIUIL
C YNpouieHHol menoouKkou u ywcecmrkum pummom’ [1]. Jucko Bozaukino B 60—70 rr.
XX B., CTaJIO MOIYJISIPHO B OOIIECTBE TEMHOKOKUX aMEPUKAHIIEB M HU3ILUX CJIOSX 00-
niectBa JlatuHcKoi AMepuKH, 3aTeM OBICTPO PacIpOCTPaHUIIOCh BO BceM Mupe [2].

Co CIIOBOM «IMCKO0» B KUTAWCKOM ITyOJIMIIMCTUIECKOM JAUCKYpPCE BO3HUKAIOT HO-
BbI€ CJIO’KHBIE CJIOBA!

— JBJT» [di ting], roe «8» [di] ([au]) Tonbko mepsiii cior [di] ot croBa «uc-
Ko», a JT [ting] o3Hauaer ‘mirowadka’;

— By [di ba] GyksansHO ‘Oucko-Gap’, Tie nepsblii cior [di] — yacTs cioBa
«disco», a IB [ba] or aHIIMHCKOTO CIIOBO «6ap»;

— «§ili3#» [béng di] — OyxBanbHO ‘mpbicams na ouckomeke’, T.€. ‘TaHIEBATH

Ha uckoteke’. [lepBast 4acTh ClIoBa — KUTAWCKHIA T71aroN «IPbIraTh», a BTOpas 4acTh
«IU» O3HAYAET YK€ «IMCKOTEKY» — ‘MY3blKAIbHO-MAHUEEAIbHBLIL MOTI00EHCHBLI
K1y co cneyuanbno 060py006antbiM MaHyeeaIbHbIM 3A10M, 8 KONMOPOM RPOUZPbI-
earomcs OUCKuU, RPOCyuiusaomcsa my3sikansvtsle 3anucu’ [1]. BooOiie ke B octaib-
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HBIX ClIydasx, Korga p€db HACT HE O JUCKOTCKEC, B KUTANUCKOM SI3BbIKE HCIIOJIB3YCTCA

rinaron «BEEE» [tido wil], KOTOpBIiT 03HAUACT ‘Manyesams’, a He ‘npvizams’.
Crnosa «HHF R [di sT ke] (‘Oucko’), BT » [di ting] (‘Ouckomexa’), M [di

ba] (‘Oucko-6ap’) u ¥iiH [béng di] (‘manyesams na ouckomexe’) chHopMUPOBAIIHCH
MMEHHO B KHTalCKOM ITyOJIMIIMCTHYECCKOM JIUCKYPCE:
— EWE70FAKR , WUHE, BHPERART.
byxeanvro: B konye 70-x 20006 packneuieHHvie OproKu, OUCKO «IMUX0» CIAIU NONYAp-
HbIMU;

— BAMESRHKTV, @B—# , FRABZIRRIKER KA,
Monodescv mobum pazenekamvca 8 OoyIuUH-yeHmpe, KaK 6 Kapaoke, U 8 OUCKo-oape;
—IEER , 2FHERE, Kra, AR, BBEFETLXELZRRR ,

5B 5T o 17l T MW Y 32 4 RN B R o
B nocneonue 200wt sxoHoMHbIE 20CmUNUYbI, AKEAMEPANUS, MACCadic, OUCKO-0ap u Opy-

aue cghepuvl 06CIYICUBAHUA CINATU OBICIIPO PA3BUBAMBCA, U3-3d IMO20 KOHKYPeHYUs 8 cghe-
pe pecmopanno2o busHeca ycuiuiacy;

BRTYWRES Y. BEENTER  £F 38 TH0S 0 el 26,
Crnywamv Mp3, uspams 6 KOMNbIOMEPHbIE USPbL 8 HAYWHUKAX, NPbl2amy (Manyeséams)
Ha OUCKOMmeKe — 6ce MO MOdHCem 8peOUmy CLyxy.

OOparumcs Tenepb K TeM 3aMMCTBOBAHHSIM, KOTOPBIE CBSA3aHbBI ¢ 00JacThIO Me-
JUIMHBI.

B 80-x rr. mpomutoro Beka «AIDS» (CIINJ] — cuaapoM nmproOpeTeHHOTO HM-
MyHO/Ie(DUIINTA) CTAHOBUTCS MAHIEMHEH, T.€. SMHUIEMHEN, KOTopasi MOy4Yrsia MUPOBOI
Mmacmrab. CHauana anrmiickas abopesuarypa «AIDS» (Acquired Immune Deficiency

Syndrome) nepeBomIach MOCIOBHO Ha KuTaiickuii a3bik «JR 151 BB B LR ST
[huo dé xing miin yi qué xian zong hé zheng]: «IR1EME» [huo dé xing] o6o3nauaer
Acquired, «5¥E» [miin yi] o603nauaer Immune, «iRF» [qué xian] — Deficiency,
«ERE1E» [z0ng hé zheng] — Syndrome:

— REMEREREL SR A OB [3] [Memummuckuii xypHan]

Tcuxonozuueckas nomowsb 3apaxiceHHbIM CUHOPOMOM HPUOOPEMEHHO020 UMMYHOOe-
puyuma

— REMERREFS ISR EEL BTN ELEZMRHR 4]

[Chinese Journal of obstetrics & gynecology and pediatrics].

IIpoosudicenie MeEOUYUHCKO20 UCCTIE008AHUSA NO NPODUAAKMUKE BEPMUKATLHOSO 3aPa-
JiCeHUs CUHOPOMOM NPUOOPEMEHHO020 UMMYHOOeuyuma mamepu K pebeHxy.

Takoi1 xe nepeBoy; anrnuiickoro cinoBa «AIDSy npousolien U B pyccKoM si3bIKe:
CIIU/J (cuaapom npruoOpeTeHHOro nMMyHoaeduiuTa). Ho ecinm B pyccKOM SI3bIKE 3TOT
MIOCJIOBHBIN MEPEBOJL 3aKPEIUIIETCS, TO B KUTACKOM SI3BIKE ITOCIOBHBIN MEPEBOJL CO-
XpaHsIETCs TOJIBKO B MEAUIMHCKOM auTeparype. [IoMrMO ke MOCIOBHOTO MEpeBoaa
U3 KHUTAHCKOTO MyOJUIIMCTUYECKOTO TUCKYpPCa B MEAMIUHCKHE TEKCTHI MPOHUKAET
U MHOE ¢10BO, o0o3Hauaromiee CITH/I.
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JocTtatouno OwbicTpo anruiickoe ciioBo «AIDS» mepeocMbICIMBAETCSI U CTAHO-
BUTCS BBIPAKEHHEM C OTKPBITOH BHyTpeHHeit popmoit «FZHIH» [ai 71 bing] — “3a-

bonesanue om nw0oeu’.
[To ananu3y cnoBa «AIDS» MbI MOXXeM BHJIETH, YTO JBa MEPBHIX 3ByKa abOpe-

BHATYPHl «Al» HAMOMHUHAIOT TI0 3BYYaHMIO KHTalicKoe cioB «Z» [ai], KoTopoe 03Ha-
yaeT ‘Ja1000Bb’, a 2 Apyrux 3ByKa aHriauiickoro [DS] co3By4yHbl KUTACKOMY CIOBY

«H#» [z1], o3navaromemy ‘npousoiimu’. Tlonyuaercsa «F» [ai] + «#H» [z1]. K atomy

HOBOMY 00pa30BaHMIO J0OABIIsETCS elle OuH neporud «Ji» — Mopdema, 0603Ha-
yarormue Oone3nb. Tak, anrmmiickoe cioBo «AIDS» mpeoOpasyercst B KuTaiickoe
«EHA» [ai 71 bing] — “3abonesanue om niooeu’.

B pycckom si3bIKe TOKE CyIIECTBYET CJIOBO, B OCHOBE KOTOPOT'O JISKUT OIU3Kast
BHYTpEHHs1s1 (hopMa: BeHepHUecKne 00Jie3HU (BEHEPHUYECKHE — OT UMCHU aHTUYHOMN
Oorunm JI00BH BeHepbl) — ‘unghexyuonnsvie 3aboneeanus, nepedarowuecs om ue-
J106€Ka K 4e106eKy NpeumMyueCimeeHHo noa08blM nymem’, OJTHAKO HE BCE HOCUTEIH
PYCCKOrO s13bIKa OCO3HAIOT BHYTPEHHIOI (DOpPMY 3TOro Ha3BaHUs (B CHIIy Pa3HOIo
ypoBHs oOpazoBanus). [IpaBaa, Bo3HHKIA Takas BHYTpEHHss (opMa HE B PyCCKOM
SI3IKOBOM IPOCTPAHCTBE, a BO (paHIly3ckoM: B 1527 r. ppanuysckuit Bpau XKak ne
barenkyp npemioxxun TepMUH «BeHepuueckasi 00Jie3Hb» 1151 0003HaUeHUs 00JIe3-
HU, TIEPEA0IINXCs MPEUMYIIECTBEHHO MOJOBBIM IyTeM. O0pa3bsl aHTHYHON MHUQO-
JIOruM OBUIM U OCTAIOTCSI KpaiiHe XapaKTepHBIMHU Ul €BPOINEHCKOr0 MEHTAIUTETA.

[ToHsTHO, YTO Takasi BHYTPEHHsIsI (hOpMa KUTAHCKOTO CIIOBA ‘3adoiesanue om ioo-
6u’ MOTUBHPOBaHA 3BYKOBBIM OOJIMKOM aHTJIMICKOW a0OpeBuatypsl. Tak, n3 Bcex 00b-
€KTHBHBIX [TPU3HAKOB O0JIE3HU (CUMITOMBI 3a00J1€BaHus, CIIOCO0 3apakeHus, 0co0oe
npoTekanue 00JIEe3HH, OCHOBHOE JICYCHUE U JIP.) B OCHOBY HOMUHAIIMU OBLT TOJIOKEH
TOJIKO OJTUH — CIOCO0 3apa)kKeHus (MHTUMHAs OJIM30CTh).

[Tonaraem, 4TO UMEHHO ATOT (aKT ClIENaT BOSHUKIIYIO KUTAUCKYK) HOMUHAIIUIO

«FEFEIR» [ai 71 bing] — 3aboneeanue om n1066u’ BOCTPe6OBAHHOI HE TOIBKO B KH-

TaCKOM MyOJIMIICTUYECKOM JTUCKYPCE, HO U B KUTAHICKOM HayYHOM (MEIMIIMHCKOM)
JHMCKypCe:

— FEREIT AR [S] [Mennuuuckuit sxKypHa]

Obcyacoenue cnocoba nevenus «3abonesanus om niodeuy;

— BEEHFERR I T L5

Tepmanus coobwaem, umo «3abonecanue om A1066U» MOXHCEM NOTHOCIBIO U3TEUU-
6amucs;

— BENZFLI: W5 LGS 57 %
HeMeL;Kue U amepuxkancKue ydeHole 06Hapy9fcuﬂu: pa()uoalcmmmble anmumena mo-
2ym ebliiedums «3aboneeanue om n066uU».

B kuTaiickoM myOiIMIIMCTHUECKOM AUCKYpCEe MOMYYaloT MePEOCMbICICHUE 3alM-
CTBOBAHMS U3 CaMbIX Pa3HBIX cep KU3HM.

Tax, mapka Hemenkux aBTomoOmielt «Mercedes-Benz» (pyc. Mepcenec-benir)
NOJTy4YHJIa Ha3BaHUE 110 MMEHH JI0UepH aBcTpuiickoro omsnecmena — Mepcenec Enu-
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Hek. Camo >xe umsa Mepceeaec — HCIMAHCKOE MO MPOUCXOXKIEHUI0, O3HAYAET ‘dJie-
2anmnuocmy’. B 1926 1. ase xomnanun «Daimler» u «Benzy» ciminch, aBTOMOOHIIH,
BBIIyCKaeMBbIE 3aBOJlaMy, cTald Ha3BaTh «Mercedes-Benz».

«Mercedes-Benz» npeobpazoBaioch B KUTAHCKOM MyOIHIIMCTHIECKOM JTUCKYP-

ce B ¥4l [ben chi]. ITepsie 3 3Byka [Ben] Hemenkoro cioBa «Benzy» HamoMHHAIOT
10 3ByYaHHMIO KuTaiickoe croBo FF [bén], koTopoe o3Hauaer ‘Geacams’. 3ByK [z] co-

3BydeH cioBy H8 [chi], o3Hauaromemy ‘exams’. Tlonydaercs FFH [ben chi] — ‘Ge-

scamob-examsb’. Takoii «1epeBo» COOTBETCTBYET CTAH/IAPTY «BEPHOCTH, BHIPAZUTE b~
HOCTH | JIETAaHTHOCTH», KOTOPBIN MIPOJIBUHYJI B KPyrax KATAWCKUX MEPEBOIUYUKOB H3-
BECTHBIN MBICIUTEIh, BRIAAIOIIMIACS TIEPEBOAUMK HOBOM d1oxH SHb Dy (1848—1949).

TosiBuBmIeecs cnoo FFH [bén chi] 06pasHo mepenaer npeicTaBIeHHE O JOCTO-
WHCTBaX HeMenKon Mapku aBTomoomieii «Mercedes-Benz». Koryna Hocutenu kuTaii-
CKOTO 513bIKA CHIBIIAT c/IoBO FFJ [bén chi], y HUX BO3HMKAeT accoIMaIHs: 3Ta MallH-

Ha €3/IUT C MOJTHHUEHOCHOW OBICTPOTOM.

[epepabaTbiBasi «MHOCTPAHHBIC)» HA3BAaHWS HAa OCHOBE CO3BYYHH, KHTAMIIBI COXpa-
HSIOT CBOMCTBEHHYIO CBOEMY MEHTAIUTETY TEHICHIIMIO K HAI[MOHAJIBLHON CaMOW/ICH-
TUUKaINN.

— ERREIRSHFBE R EL KB EEDIL
Hayuonanouwiti meamp u xomnanus «Mepcedecy («bexcamb-examvy) 306Ul
0 NOONUCAHUYU KOHMPAKMA,

— FWSMARTERFF B R
byxeanvro: beny («bexcamp-examvy) Cmapm sxcoem Bac, umobvl docmasums 0omoti;
— RRE ULFREREFETS
bykeanvro: Knayc Maiiep (Klaus Maier): IIycmo Beny («bexcamu-examuvy) npudiu-
arcaemest K puiHKy Kumast.
SImoHcKas KOMIIaHMs, BBITYCKarommas u3BecTHble apToMoOmm «Mazda» (B smoH-
ckoMm N Y &, B pycckom «Masay), ana cBoeMy aBTOMOOMITIO Ha3BaHHE B 4ecTh AXypa

Masna, 6ora MyIpoCTH, KOTOPBIM CBSI3bIBAET YE€JIOBEKA C MPUPOIOH U OCTaIbHBIMU 00-
ramu. Kpome Toro, 3170 Ha3BaHHe CO3BYYHO C (haMmiinell OCHOBaTe sl KOMIaHUU J{3y131-
po Mamyna [6].

B KuTaiickoM MyOIMIHCTHYECKOM JTHCKYpCe AroHcKoe cioBo X ¥ & [mazda] cra-

\* v by 4
7o 3By4ath kak FEIX [mi zi da]. Tlepsrix /Ba 3Byka «ma» SAMOHCKOTO CIOBA CO-
3ByuHbI KuTaiickomy 5 [mi] — “1omads’, a «z» noxox Ha B |zi], uto 3Haunt ‘cam’.

«Da» co3ByuHO KuTaiickomy 3A [d4], o3Havaromemy ‘Oodpamobca’.
B nrore nonyuaerca «Mazda» — ‘nowads oooupaemcs cama’.

— L AK6 : FERRMFER

byksanvrno: Maszoa («iowadw oooupaemca camayn) [6] Cobnazn 6ooums MauwiuHy
00oMOll;

107



Bectauk PYIH, cepus Teopus sazvika. Cemuomura. Cemanmurxa, 2011, Ne 3

— ZAADREM4 A D IRE £
Xonoa u Ma3zoa («1omaos oooupaemesa camar) cooupaiomcs 60CCMAHOBUNb NPO-
U3800CcmeE0 6 Hauane anpes.

TaK, OKa3bIBaACTCs, YTO OJHU MU TC K€ MHOA3BIYHBIC Ha3BaHUA pYCCKI/Iﬁ SA3bIK yCBa-
HBaAcCT 4CpPe3 (1)0H6TPI‘-I€CKYIO KaJIbKYy WJIN MOCIIOBHBIM MNepeBoa, a B KHUTaMCKOM SI3IKOBOM
MIPOCTPAHCTBE 3TH KE HA3BAHUA npe06pa3y}0TCﬂ Ha OCHOBC 3BYKOBOI'O CMMBOJIM3MaA,
CTaHOBACH U3 KMHOCTPAHHBIX» «CBOUMUN, KHUTaNCKHUMH.
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“IF YOU SING KARA, EVERYTHING WILL BE OK?”:
FEATURES OF TRANSFERRED MEANING
OF WORDS-NEOLOGISM IN CHINESE PUBLICISTIC DISCOURSE

Fu Jie

The General and Russian Linguistics Department
Faculty of Philology
People’s Friendship University of Russia
Miklykho-Maklay str., 6, Moscow, Russia, 117198

The article is devoted to the analysis of the most useful loanwords in the modern Chinese publi-
cistic discourse, which is revealed by transferred meaning on the basis of consonance.

Key words: neologism-loanwords, transferred meaning in the basis of consonance, “the open-
ing” of internal form, conservation of national self-identification.



